
Over the years we have 

raised money for cancer 

charities here and in 
Scotland, for the people 

of Tohoku and The 

Philippines, for a 
children’s home here in 

Joetsu, have sent clothes 

to the children of Africa 

and many other things. 
You should all be proud 

of that. Those are the 

events that sets TES 
apart from other schools, 

and I hope that you 

continue to support these 
events in the years to 

come. 

We aim to keep building 

the school in the years to 
come, not just in student 

numbers (although that is 

very important) but we 
also aim to build the 

curriculum and give you, 

our students, more and 

more quality in the 
service we offer you, and 

 

TES is TEN! 

Yes, unbelievable though 
it seems, August 1st will 

see Takada English 

School become 10 years 
old! No longer a baby, but 

not quite all grown up yet, 

but we are all learning 

every day. Of course, the 
credit for reaching this 

milestone goes to you, the 

students who have 
chosen to come here to 

study English. Thank you 

all so much. I hope you all 

understand how much we 
all appreciate the fact that 

you come here, and we 

hope that you continue to 
come for many years to 

come. 

When I first came back to 

Joetsu to take over what 
was then the Church 

school, 10 years seemed 

like a very long way away! 
But actually it has gone 

quite quickly, and 

although I feel every one 
of those 10 years older 

(and some), it seems 

much more recently that 

we started this journey. 

Over the years, we have 

had great teachers who 

have come and shared 
their cultures with you 

while teaching you 

English, and they all 

deserve a great deal of 
thanks. I hope they also 

know how much I 

appreciated their efforts. 
Much as the school 

wouldn’t be here without 

the support of the 

students, the students 
wouldn’t be here if it 

weren’t for the great 

teachers we have had. 

Many things have 

changed over the years, 

not least the location of 

the school. Those of you 
who are long term 

students will realise 

what an improvement 
our current premises are 

on our original ones, but 

I still look back at that 
place with a touch of 

fondness, as we put a 

lot of work into getting it 

into an even remotely 
functioning location, and 

I still have many happy 

memories of it. Even so, 
I much prefer where we 

are now. 

I am proud of the school, 

of our teachers and our 
students, and over the 

years we have all 

enjoyed many parties 
and events together, but 

I am never prouder than 

when you support the 

various charity events 
that we decide to do at 

the school. I don’t know 

of another school which 
does the number of 

charity events that we 

do, or who have the 
students who would 

support those events, 

even if they did them. 
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we hope you see that 

and that your English 

improves even more as 
a result. 

Thank you again, and 

I’ll hopefully see you all 
again at our 20th 

anniversary 

celebrations! 

Pictures from our old premises. 

The colour of the walls were so original! 



   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Hello, everyone! 段々と暑くなっ

てきましたね！夏休みもすぐそ

こまで来ています！ 

子供さんにとっては Hooray!! 

Can’t wait!!”な気分でしょう。

我が家は夏休み中は祖母宅で子

供達の面倒を見てもらうので、

私の母にとっては”Oh no…

They are here all the time…”か

もしれません．．．（笑） 

さて、大人の生徒さん向けに 

は、今年当スクール 10 周年を記

念するパーティを 7 月末に予定

していますが、キッズクラスの

皆さんには、9 月に Kids’ 

Summer Game Dayを企画して

います！1～3 年生のお子さまと

4～6 年生のお子さまで、午前・

午後に分かれ、ワークパル上越

の体育館でネイティヴの先生方

と英語でいろんなゲームなどを

するという楽しいイベントです

☆ 午 前の部、午後の部の間に

は、ランチタイムを設け、調理

室にて欧米の食べ物をみんなで

作って食べます。これを機会

に、普段お話しできない他のク

ラスのお友達や、先生方と交流

をし、英語でコミュニケーショ

ンしながら楽しんでいただきた

いと思います。詳細は今月中頃

に生徒さんにご案内のお手紙を

配布いたしますので、今しばら

くお待ちください。ぜひ奮って

ご参加ください！           

10 月には、Halloween も予定し

ており、イベント盛りだくさん

ですので、皆様ぜひ楽しみにし

ていてくださいね！

 Madoka’s Kids News 

 

10 周年記念 ☆ 10thAnniversary Dance Party 
時が経つのは本当に早いもので、今年

の 8月で当校は 10周年を迎えます。 

冒頭のピーター先生からの記事にもあ

りますように、この日を迎えられるの

も、受講生の皆様からの長期に亘る暖

かいご支援と、それぞれレッスンやイ

ベントに一生懸命取り組んでくれた歴

代の講師、そして頼もしいスタッフの

力に他なりません。この場をかりて心

より皆様に感謝を申し上げます。 

皆様にももうご案内がいっているかと

思いますが、10周年を記念し今月

末、アニバーサリーダンスパーティを

開催いたします！！踊れる方も踊れな

い方もどうぞ奮ってご参加ください。 

☆ 8 月中、それぞれ二コラ先生が（8/2～8/9）の間、ピーター

先生が（8/22～8/31）の間、不在にいたします。 

☆ その期間中は、他講師が各クラスの代講講師を務めますの

で、講師が変更になるクラスの皆さまにはご迷惑をおかけ

しますが、どうぞ宜しくお願いいたします。追ってクラス

毎にお知らせいたします。 

 

当校の次のお休みはお盆休みです。

期間は以下の通りです。 

2016/8/10(水) ～ 2016/8/16(火） 

8/17（水）からの通常営業です 
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Next Holiday Schedule 
 

ちなみに当校の講師＆スタッフ陣

は一人も踊れないので皆さん安心

してご参加くださいね☆ 

詳細は以下の通りです。 

日時： 7月 31日（日） 

    受付 18：00～ 

 開宴 18：30～ 

会場： ホテルラングウッド 

 （2F・桜の間） 

会費： 5,500円（税込） 

（ビュッフェ形式＋飲み放題付） 

予約制となっておりますので、

お申込みは受付か、お電話やメ

ールでも承ります。会費は当日

会場でお支払下さい。ドレスコ

ードはありますか？などのご質

問をいただいておりますが、ホ

テルでのセミフォーマルパーテ

ィです。でも踊りやすい恰好で

…ということで私もどうしよう!?

と迷っています！でもどうぞ難

しく考えず、普段より少しお洒

落をして一緒にダンスを楽しみ

ましょう(^^ 

皆様のご参加をスタッフ一同楽

しみにしています。 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Many students have asked about Britain's decision to leave the European Union and we have been 

talking about that decision and what it will mean in our lessons. Speaking personally, I can see little that 

will benefit the country (or the 4 countries as they will likely become) in either the short or long term as a 

result of the decision. I was hoping to connect the decision to leave Europe with the decision of the 

English football team to enjoy a longer than expected summer break by losing to Iceland- after all both 

were embarrassing, clueless and had no plan A- however, this is too depressing. For anyone that would 

like a humourus look at England's inability to enjoy a sensible relationship with our European partners I 

recommend: 

http://www.bbc.co.uk/programmes/p02pc9pj/episodes/downloads  

Take Care, Steve 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

Hello everyone! Heather here! 

How have you been these past few months? The 
weather changing from spring to summer really had 

me down in the dumps. Grey skies and rainy days 

definitely aren’t for me. I need blue skies and a few 
puffy clouds to make me happy! I think I might be a 

flower. 

On June 18th, TES had its first official event for the 

JHS and HS students! We had ten people come to the 
event. That’s including me, Peter, and one other adult. 

The ten of us went bowling at レジャーランボウル. 

We split ourselves into two 

teams: my team and Peter’s 
team. It was a fierce battle. 

The first game was just a 

practice run, which means 
the scores didn’t mean much. 

Our scores were close at the 

end, but Peter’s team ended 
up winning. 

Then we started the real game. 

All of the students were already getting tired at this 

point, so my team’s score couldn’t even hope to best 
Peter’s team. But I spyed the machine playing tricks! It 

gave Peter and the person after him strikes! Oh ho 

ho?! I’m just kidding. The machine probably just 
bugged out for a moment. But thanks to that glitch and 

the students getting tired, Peter’s team ended up 

winning. Great job, everyone! 

After we finished playing, we took some purikura (my 
second time ever!) and played a round of air hockey. 

My team won that one. Phew! 

I hope the next time we have a JHS and HS event, 
even more people can come hang out with us! Bowling 

again? Karaoke, maybe? 

Ciao for now, 

-Heather 
 

 

 

 

 

 

 

Brexit: The big news from the U.K.        By Steven Owen 
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Some Fun with Bowling           By Heather Aplington   



 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Home Grown                           By Nicola Maruyama  
    By Nicola Maruyama 
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Takada English School  

in 2nd grade and is growing 
her own vegetables at school. 
She is very excited about her 
vegetable patch and comes 
home every day with updates 
about what’s growing and 
what’s not, about the bugs 
that are eating her plants and 
about sharing vegetables with 
her classmates. We, at TES, 
are very lucky to receive lots 
of fresh vegetables from 
students and are very 
grateful. Thank you everyone 
for your generosity and 
kindness. 

Happy harvesting! 

 

Nicola 
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It`s getting hot and humid now, 
as we enter summertime. This is 
my least favourite time of the 
year in Japan because Scottish 
people are not “designed” for this 
heat!! A Scottish summer is 
usually temperatures of around 
22 degrees, if we are lucky! 
However, a benefit of the 
Japanese weather is all the great 
home grown vegetables. I really 
admire Japanese people for 
making the effort to grow their 
own vegetables. It does happen 
in the UK, but not very often.  

In Japan, it is not only individuals 
who grow vegetables but also 
school children. I think this is 
fantastic! Growing your own 
vegetables teaches children so 
much about nature, food and 
health. My daughter is currently 

あなたの町の英会話 

Check it out! 

 

We’re on the Web! 

www.takadaes.com 

www.facebook.com/takadaes 

 

夏休みはレベルアップのチャンス！ 

保護者の方から「家ではどんなことを勉強させたらいいでしょうか？」というご質問をよくい

ただきます。当スクールでは、毎回宿題をたくさん出すということはありませんが、日々ク

ラスルーム内で消化しきれないActivity Book のページをご自宅でやっていただくというこ

とがあります。子供は覚えるのも早ければ、忘れるのも早いです。こういった宿題をおうち

でやることによって、レッスンとレッスンの間1週間のうちに少しでも英語に触れることがで

きます。その他に、当スクールの先生からお勧めの子供向けの英語のサイトをご紹介しま

すので、お時間あるときによかったらお子様とご覧になってみてください。①BBC 

Learning English Kids  ② Super Simple Learning ③Extensive reading foundation も

しご興味があれば、これらをネットで検索してみてください。A クラス、B クラス、I クラスの

皆さんには、Phonics のテキストもご購入いただいているので、そちらもぜひご活用くださ

い。今後読みの力を伸ばしていくのにとても役に立つテキストです。このPhonics のテキ

ストの表紙裏面にそれぞれやってみてほしいページの進度表が貼ってありますので、そ

れを参考にぜひトライしてみてください！できたら受付大塚まで「マドカ先生やってきたよ

～！」と見せて頂ければチェックしてお返しします(^.^) では、皆さん、夏バテなどしないよ

うに水分をこまめにとって楽しい夏をお過ごしくださいね！ By  まどか 

http://www.facebook.com/takadaes

